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Distinguished guests, ladies and gentlemen,

Good afternoon. | am very delighted to come to Hong Kong and share
with you some of my views in the capacity of a librarian about the
cultural development relating to young people. My talk will touch on the
following three aspects: firstly, the significance of cultural confidence
among young people; secondly, some prevailing characteristics of
contemporary Chinese young people; and lastly, some practical

examples of our existing work.

First, it is about the significance of deeper understanding of enhancing
cultural confidence among young people. In the recent 19th National
Congress of the Communist Party of China, President Xl Jinping pointed
out that a nation will only prosper, be full of hope and have a promising
future when its young people thrive, have ideals, ability and a strong
sense of responsibility. As young people are the driving force of a
nation’s existence and development, any great country should attach
importance to nurturing young people. For China, efforts to promote
better growth of teenagers are, after all, a fundamental and strategic
work in developing a country. We fully understand that only by winning
over young people can we win the future, and only by moulding young

people can we shape the future.
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President Xl Jinping also indicated that culture is a country’s and a

nation’s soul. Our country will thrive only if our culture thrives, and our
nation will be strong only if our culture is strong. Without full confidence
in our culture, it will not be rich and prosperous, and the Chinese nation
will not be able to rejuvenate itself. Cultural confidencere presents a
fundamental and profound force that sustains the development of a
country and a nation. The cultural confidence among young people
is relevant to the cultural inheritance and sustainable development
of a country. In the face of the impact brought by globalisation and
information technology (IT) application, young people from any countries
should be highly confident of their own cultures. When we talk about
“young people”, we are generally referring to those aged between 16

and 35.

Now, | would like to share with you some characteristics of our Chinese
young people of the day. According to a population survey on Mainland
China in 2015, there were 406 million young people aged between 15
and 34, accounting for 28% of the total population of China, where the
majority of them were born in the 1980s and 1990s. Those young people
who grew up during the reform and opening up period of China are a
new generation whose attributes reflect distinctively the characteristics
of the era. Globalisation, IT application and urbanisation are the main
factors affecting the life and development of this generation, while
the rapid economic growth in China becomes the fundamental social
condition necessary for their living and development.

Young people of this generation have four distinct qualities. First, they
are privileged. Since the moment they were born, they have caught the
train of the fast-paced modernisation of the Chinese society and been
enjoying the material benefits brought by this modern civilised world.
Second, they are individualistic. They are able to think independently
and critically. Third, they are diverse. They are living in an age of cultural
diversity where there are conflicts between cultures, clashes between
views and exchanges of ideas. Thus, they have ample opportunities
to make their own choices. The last quality is that they are open-
minded. They can look into the world from a modern and international
standpoint. Their adeptness in thinking means that they will neither
follow others blindly nor do things frenetically. All these help them
develop global awareness with a more open mind and tolerant attitude
towards the world. We can say that Chinese young people of the current
generation now have a China dream. With unprecedented confidence in
themselves, they are ready to shoulder a new cultural mission and will
take determined steps towards the great rejuvenation of the Chinese
nation.



F= REBRARIZEARNEERPEEFTELZ UL
WESVFNLEEERHEH BESHRBEELES
B MEMBEMPAIER R BB IES
IEFEME - AR SRR N ESRIEN X
LERRENEERE MNMRKRSEMERTF B
BTEEZENZ TR - EBEEICARATRE
B3 MERHREENAIFHAEDHERRERTE
SHNER -Ef DNEERKEREEZRENE
ST BUARKNXLEH  ERRRNCHRER
2 BEYLEGEHAREHR RESREMAFTEZD
REAEMEAL  BHBRIEHRIE B A
HERE £ 2 BRAEARAE  XRRBLLX
{E NROBFARAERS ©

RER

EMES|IEAEBT L FEFERNE F LN EZER
B-BERER B#AFARECNERES BN
ZEEREHMERNL  BRHE  £2 KK
RITE LN BREAR  WHRARNIEBEFHNE AR
ENBEHEB L EHEBBFLFNULERE 2EL
FERBRENE BRAEZARBEUERERRN
HEER BEHINESEFTLFHULBEENUYLE
EE:6=

o

MER PR E S REERMLETEEFERXL
fEMBEE HBEURES —HXLENEES
e ERCENERMBERAE T PFNAHRX
ERBNABE L ERERMANAHERRENE
REMBPE ERHEEHBNERRBERANG
B EREUEBNAS ERLERNEE

BEMERBTDF LMD TE LB — @&

iSRG ERE

The third aspect | would like to share with you is about the inheritance
of China’s fine traditional culture, and the strengthening of our young
people’s cultural confidence. With the advancement of economic
globalisation and the rapid development of IT in the world today, the
globalisation trend in relation to the spread of culture is now escalating.
However, the world is multi-ethnic and so is Asia, while culture is the
main expression of an ethnic group. The co-existence of both cultural
and ethnic diversity is conducive to the creation of a rich, vibrant and
pluralistic world. It is impossible for economic globalisation to nullify
the significance of an ethnic culture. Instead, the ethnic culture will
have to face greater challenges in terms of innovation and going global.
Nowadays, all Asian countries, under the influence of globalisation,
are having a common mission of establishing the cultural identity of
their nations, writing their modern national stories and maintaining
their cultural confidence. | think we need to dedicate ourselves to the
development and inheritance of our own cultures, and endeavour to
realise creative evolution and innovative development of our traditional
cultures, so that they can be connected with and integrated into the
modern ones and fulfil the cultural mission of this era.

We need to guide young people of our country to recognise and
understand the strengths and shortcomings of our own culture so as
to promote the good and avoid the bad. Apart from inheriting the fine
traditions of our own culture, our young people also need to respect
and draw reference from other cultures in order to overcome our own
weaknesses by learning from others. Having acquired fully the essence
of those advanced foreign cultures, our young people will be able to
convert it into their own attributes in terms of ideological strength and
spiritual power. In order to promote cultural confidence among young
people and to encourage their participation in cultural sustainable
development, | believe that a specific mechanism should be established
for the inheritance and development of our culture, and also emphasis
should be laid on education about cultural self-awareness and cultural
confidence for young people.

In recent years, various social sectors in China have paid more attention
to and shown a growing consensus on the inheritance and promotion of
China’s fine traditional culture. Anumber of books on the genre of culture
and history as well as television programmes on traditional culture have
become very popular. Regarding the provision of public cultural services
and education for young people in terms of the promotion of universal
and equal access to public infrastructure, the interface between social
education system and school education system, the organisation of
cultural activities and the production of cultural products, our attention
to and emphasis on young people have nowadays become a distinct
feature in the inheritance of Chinese culture.
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In 2017, China announced the implementation of a development project
on the inheritance of fine traditional Chinese culture. Passed by the
National People’s Congress, the Law of the People’s Republic of China
on Public Libraries stipulates that the National Library also performs
the functions of a public library. In particular, it shoulders the enormous
responsibility for promoting reading nationwide. In recent years, the
National Library has put forward a series of tasks about the inheritance
and promotion of fine traditional Chinese culture and the enhancement
of cultural confidence among young people. | would like to share with
you four projects.

First, we have set up the National Library Wenjin Book Award to
encourage nationwide reading in 2004, where all librarians and readers
across the nation can participate in the selection process. Its purposes
are to spread knowledge, refine people’s character, and create a positive
social atmosphere for writers to write good books, for publishers to
publish good books and for readers to read good books, and hence
improve the humanistic qualities and scientific knowledge of the youth
community. A total of 12 editions have been held successfully thus far,
with 120 kinds of books granted the Award and over 1 000 kinds of
books recommended.

The second project was the establishment of a Children's Library to
provide guidance for young people to pursue reading. In May 2010, in
order to enhance the efforts of conducting studies on reading habits of
and providing guidance to teenagers and young children, we established
the Children's Library under the National Library, which is the library
that | am working for. Through a series of activities, such as compiling
a general library catalogue for children’s libraries nationwide, holding
thematic seminars, arranging training and exhibitions and organising
the “National Year of Children Reading”, we provide instructions for
public and children’s libraries all over the country to develop reading
services for the minorities.

The third project was the running of the National Library Open Course
which provides universal education relating to Chinese culture. As we
all know, this is actually a Massive Open Online Course. That means
creating online general education programmes with the aid of modern
IT application. The Course is relevant to many hot topics of interest to
young people, such as reading of classics, history and culture, factual
accounts about the history of the war of resistance and preservation
of intangible cultural heritage. Experts are invited to give seminars on
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these topics at the Library and the relevant videos are streamed on
the Internet. In addition, we produce videos of reading guides for some
excellent books.

The fourth project was the introduction of reading guides for classics
of traditional culture by incorporating the past into the present. In
April 2016, we launched the project of The One Hundred Classics of
Traditional Chinese Culture which involved the interpretation of long-
standing Chinese fine cultural classics. We selected and re-interpreted
one hundred representative masterpieces out of all the best-ever works
of classical literature. During the process, we uncovered the value and
popularised those classics in order to revitalise our fine traditional
Chinese culture, and enrich our emotional life and our civilisation.

The first batch of ten books has been published, including the Book
of Change (Zhouyi), the Book of Documents (Shangshu), the Book
of Odes (Shijing), the Analects of Confucius (Lunyu), Mengzi, Laozi,
Zhuangzi, Guanzi, the Art of War (Sunzi Bingfa) and the Records of
the Grand Historian (Shiji). The above four projects were introduced
to cultivate the new generation to take on the mission of rejuvenating
the Chinese nation. We aim to bring innovation and creativity to the
Chinese culture by combining the prevailing requirements of the day
and the characteristics of young people with the ideologies, humanism
and moral standards rooted in and thoroughly explored from our fine
traditional Chinese culture, with a view to showcasing the everlasting
brilliance and the modern glamour of our Chinese culture.

We have a duty to manage libraries to perform the functions in
educating and guiding young people and raising their cultural self-
awareness and confidence. At present, Asian countries are all facing
the same challenges in and enjoying the opportunities for preserving and
promoting their own national cultures, enhancing cultural confidence
among young people and fostering sustainable development of their
cultures. The existence of a culture lies in innovation and creation,
forming the basic characteristics of a culture. During the process
of cultural development, no country or nation can get rid of its own
traditions and the borrowing of others’ experiences. Cultural progress
is also linked to creative evolution and innovative development, while
young people are the driving force behind inheritance and behind
innovation.

In order to promote cultural prosperity and create another glorious age
for the Chinese nation and culture under the new circumstances, we
must make sure that our young people are confident of our culture
and able to cherish our cultural roots, draw on other cultures, and be
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forward-thinking. They are not only the driving force of the future, but
also of the present. Only when our young people in countries of Asia
have built up confidence in their own national cultures can Asia, a
culturally diverse continent, establish a mutually recognised order in a
harmonious and integrated environment, and usher its culture in a new
era of peaceful co-existence, co-operation and development.

Two decades ago, when China was experiencing an economic boom
and an expanding international relationship, Chinese anthropologist Mr
FEI Xiaotong raised the issue of “cultural self-awareness”, which refers
to the need for a thorough understanding of the origin and development
of one’s culture among the people of a nation. Only in this way can a
nation clearly identify its own position and build up cultural confidence
in a world of diverse culture, thereby joining hands with other nations
to outline a global vision of civilisation where people can work together
for a harmonious relationship, an opportunity for realising potential and
joint development.

As mentioned by Minister LUO Shugang this morning, one of the
most famous quotes of Mr Fei reads, “each appreciates his own
best, appreciates the best of others, all appreciate the best together
for the greater harmony of all”. | truly believe that if our young people
can exercise self-awareness and self-confidence in that way towards
their own national culture as well as others’, we can create a global
community which upholds the basic values of peace and co-operation,
openness and inclusiveness, mutual learning and mutually benefit. As a
result, such a community with a shared future for mankind will benefit
human civilisation in a more extensive and sustainable way.

These are my humble opinions that | want to share with you all on youth
reading. Thank you.
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